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Poprawka 1
Marietta Giannakou

Projekt opinii
Odniesienie 1

Projekt opinii Poprawka

– uwzględniając rozporządzenie Rady nr 
389/2006 z dnia 27 lutego 2006 r.,

– uwzględniając rozporządzenie Rady 
(WE) nr 389/2006 z dnia 27 lutego 2006 r. 
ustanawiające instrument wsparcia 
finansowego w celu stymulowania 
rozwoju gospodarczego tureckiej 
wspólnoty cypryjskiej,

Or. en

Poprawka 2
Hélène Flautre
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt opinii
Odniesienie 1 a (nowe)

Projekt opinii Poprawka

- uwzględniając fakt, że opracowane przez 
ONZ „kompleksowe rozwiązanie 
problemu cypryjskiego” zostało poddane 
pod głosowanie w jednoczesnych, 
odrębnych referendach w dniu 24 
kwietnia 2004 r. i zatwierdzone przez 
elektorat Cypryjczyków pochodzenia 
tureckiego przewagą dwa do jednego,

Or. en

Poprawka 3
Marietta Giannakou

Projekt opinii
Odniesienie 1 a (nowe)
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Projekt opinii Poprawka

- uwzględniając sprawozdanie specjalne 
Trybunału Obrachunkowego nr 6/2012 
zatytułowane „Pomoc Unii Europejskiej 
dla tureckiej wspólnoty cypryjskiej”,

Or. en

Poprawka 4
Willy Meyer

Projekt opinii
Punkt A preambuły

Projekt opinii Poprawka

A. mając na uwadze, że z myślą o
stworzeniu fundamentów pod skuteczne 
rozwiązanie kwestii zjednoczenia Cypru 
kluczowe jest między innymi wspieranie
procesu pojednania i budowania zaufania 
między dwoma cypryjskimi 
społecznościami lokalnymi,

A. mając na uwadze, że aby przyczynić się 
do kompleksowego rozwiązania kwestii 
zjednoczenia Cypru, należy między innymi 
wspierać proces pojednania i budowania 
zaufania między dwiema cypryjskimi 
społecznościami, jak również, w miarę 
możliwości, ułatwiać integrację 
gospodarczą wyspy, zanim wspomniana 
kwestia zostanie rozwiązana,

Or. en

Poprawka 5
Hélène Flautre
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt opinii
Punkt A preambuły

Projekt opinii Poprawka

A. mając na uwadze, że z myślą o 
stworzeniu fundamentów pod skuteczne 
rozwiązanie kwestii zjednoczenia Cypru 
kluczowe jest między innymi wspieranie
procesu pojednania i budowania zaufania 

A. mając na uwadze, że aby stworzyć 
fundamenty pod skuteczne rozwiązanie 
kwestii zjednoczenia Cypru, należy między 
innymi wspierać proces pojednania i 
budowania zaufania między dwiema
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między dwoma cypryjskimi społecznościami 
lokalnymi,

cypryjskimi społecznościami lokalnymi, 
wspierać rozwój gospodarczy wspólnoty 
Cypryjczyków pochodzenia tureckiego, 
kładąc szczególny nacisk na integrację 
gospodarczą wyspy oraz dostosowanie jej 
przepisów do wspólnotowego dorobku 
prawnego; mając na uwadze zasadnicze 
znaczenie zbliżenia wspólnoty 
Cypryjczyków pochodzenia tureckiego do 
Unii,

Or. en

Poprawka 6
Marietta Giannakou

Projekt opinii
Punkt A preambuły

Projekt opinii Poprawka

A. mając na uwadze, że z myślą o 
stworzeniu fundamentów pod skuteczne 
rozwiązanie kwestii zjednoczenia Cypru 
kluczowe jest między innymi wspieranie 
procesu pojednania i budowania zaufania 
między dwoma cypryjskimi 
społecznościami lokalnymi,

A. mając na uwadze, że aby stworzyć 
fundamenty pod skuteczne rozwiązanie 
kwestii zjednoczenia Cypru, należy między 
innymi wspierać proces pojednania i 
budowania zaufania między dwiema
cypryjskimi społecznościami, promować 
silne i pluralistyczne społeczeństwo 
obywatelskie we wspólnocie Cypryjczyków 
pochodzenia tureckiego i pobudzać 
integrację gospodarczą,

Or. en

Poprawka 7
Graham Watson

Projekt opinii
Punkt A preambuły

Projekt opinii Poprawka

A. mając na uwadze, że z myślą o 
stworzeniu fundamentów pod skuteczne 

A. mając na uwadze, że aby stworzyć 
fundamenty pod skuteczne rozwiązanie 



PE500.433v01-00 6/18 AM\918139PL.doc

PL

rozwiązanie kwestii zjednoczenia Cypru 
kluczowe jest między innymi wspieranie 
procesu pojednania i budowania zaufania 
między dwoma cypryjskimi 
społecznościami lokalnymi,

kwestii zjednoczenia Cypru, należy 
kontynuować wspieranie wszystkich 
pięciu celów pomocy, określonych w art. 2 
rozporządzenia Rady (WE) nr 389/2006,

Or. en

Poprawka 8
Justas Vincas Paleckis

Projekt opinii
Punkt A a preambuły (nowy)

Projekt opinii Poprawka

Aa. mając na uwadze, że ogólnym celem 
rozporządzenia o pomocy finansowej jest 
ułatwienie ponownego zjednoczenia 
Cypru poprzez pobudzanie rozwoju 
gospodarczego wspólnoty Cypryjczyków 
pochodzenia tureckiego, jak oświadczono 
w decyzji Rady z dnia 26 kwietnia 2004 r., 
co poparł Parlament Europejski w swej 
rezolucji z dnia 21 maja 2008 r.; mając 
zatem na uwadze, iż kluczowe jest między 
innymi wspieranie osiągania wszystkich 
celów wymienionych w rozporządzeniu o 
pomocy finansowej,

Or. en

Poprawka 9
Willy Meyer

Projekt opinii
Ustęp 1

Projekt opinii Poprawka

1. podkreśla, jak ważne jest kontynuowanie 
niesienia pomocy tureckiej wspólnocie 
cypryjskiej zgodnie z rozporządzeniem
Rady;

1. podkreśla, jak ważne jest kontynuowanie 
niesienia pomocy wspólnocie 
Cypryjczyków pochodzenia tureckiego
zgodnie z przepisami rozporządzenia
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Rady;

Or. en

Poprawka 10
Marietta Giannakou

Projekt opinii
Ustęp 1

Projekt opinii Poprawka

1. podkreśla, jak ważne jest kontynuowanie 
niesienia pomocy tureckiej wspólnocie 
cypryjskiej zgodnie z rozporządzeniem 
Rady;

1. podkreśla, jak ważne jest kontynuowanie 
niesienia pomocy wspólnocie 
Cypryjczyków pochodzenia tureckiego
zgodnie z rozporządzeniem Rady, na co 
również zwróciła uwagę Komisja w 
odpowiedzi na specjalne sprawozdanie 
Trybunału Obrachunkowego; uważa, że w 
przyszłości powinno się podnieść kwotę 
środków przeznaczonych na rozwiązania 
sprzyjające pojednaniu, strategie 
budowania zaufania i wspieranie 
społeczeństwa obywatelskiego, a także 
zintensyfikować programy angażujące 
obie społeczności; 

Or. en

Poprawka 11
Graham Watson

Projekt opinii
Ustęp 1

Projekt opinii Poprawka

1. podkreśla, jak ważne jest kontynuowanie 
niesienia pomocy tureckiej wspólnocie 
cypryjskiej zgodnie z rozporządzeniem 
Rady;

1. podkreśla, jak ważne jest kontynuowanie 
niesienia pomocy wspólnocie 
Cypryjczyków pochodzenia tureckiego
zgodnie z rozporządzeniem Rady, którego 
cele obejmują zbliżenie tej wspólnoty do 
Unii;
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Or. en

Poprawka 12
Hélène Flautre
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt opinii
Ustęp 1

Projekt opinii Poprawka

1. podkreśla, jak ważne jest kontynuowanie 
niesienia pomocy tureckiej wspólnocie 
cypryjskiej zgodnie z rozporządzeniem 
Rady;

1. podkreśla, jak ważne jest kontynuowanie 
niesienia pomocy wspólnocie 
Cypryjczyków pochodzenia tureckiego 
zgodnie z rozporządzeniem Rady, by 
ułatwić ponowne zjednoczenie Cypru;

Or. en

Poprawka 13
Hélène Flautre
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt opinii
Ustęp 2

Projekt opinii Poprawka

2. zwraca uwagę w szczególności na 
podstawową rolę Komitetu ds. Osób 
Zaginionych w określaniu losów 
zaginionych, a tym samym w 
przyczynianiu się do 
międzywspólnotowego pojednania;

2. zwraca uwagę w szczególności na 
podstawową rolę projektów angażujących 
obie społeczności, takich jak działalność 
Komitetu ds. Osób Zaginionych, w 
ustalaniu losów osób zaginionych, a tym 
samym w przyczynianiu się do 
międzywspólnotowego pojednania, jak 
również na konieczność finansowania 
projektów infrastrukturalnych i 
skuteczniejszej współpracy z agencjami i 
programami ONZ;

Or. en
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Poprawka 14
Willy Meyer

Projekt opinii
Ustęp 2

Projekt opinii Poprawka

2. zwraca uwagę w szczególności na 
podstawową rolę Komitetu ds. Osób 
Zaginionych w określaniu losów 
zaginionych, a tym samym w 
przyczynianiu się do 
międzywspólnotowego pojednania;

2. zwraca uwagę w szczególności na 
podstawową rolę Komitetu ds. Osób 
Zaginionych – przykład pomyślnej 
współpracy obu wspólnot – w ustalaniu
losów osób zaginionych, a tym samym w 
przyczynianiu się do 
międzywspólnotowego pojednania;

Or. en

Poprawka 15
Marietta Giannakou

Projekt opinii
Ustęp 2

Projekt opinii Poprawka

2. zwraca uwagę w szczególności na 
podstawową rolę Komitetu ds. Osób 
Zaginionych w określaniu losów 
zaginionych, a tym samym w 
przyczynianiu się do 
międzywspólnotowego pojednania;

2. zwraca uwagę w szczególności na 
podstawową rolę Komitetu ds. Osób 
Zaginionych w ustalaniu losów osób 
zaginionych, a tym samym w 
przyczynianiu się do 
międzywspólnotowego pojednania, i 
podkreśla znaczenie zapewnienia środków 
koniecznych na działania Komitetu ds. 
Osób Zaginionych; w związku z tym 
wzywa Komisję Europejską, by wspierając 
Komitet ds. Osób Zaginionych, 
zaapelowała do tureckich sił zbrojnych o 
udzielenie mu dostępu do stref 
wojskowych;

Or. en
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Poprawka 16
Marietta Giannakou

Projekt opinii
Ustęp 2 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

2a. zwraca również uwagę na znaczenie 
dalszego wspierania pracy komisji 
technicznej ds. dziedzictwa kulturowego, 
by zapewnić odnawianie i zachowanie 
miejsc o wartości historycznej i religijnej, 
które stanowią nieodłączną część 
dziedzictwa kulturowego Cypru i 
światowego dziedzictwa kulturowego jako 
całości;

Or. en

Poprawka 17
Marietta Giannakou

Projekt opinii
Ustęp 3

Projekt opinii Poprawka

3. wzywa Komisję i operacje wspierania 
pokoju UE do zmaksymalizowania 
przepływu informacji o procedurach 
przetargowych w zakresie programów 
pojednania i wzmacniania społeczeństwa 
obywatelskiego;

3. wzywa Komisję do zmaksymalizowania 
przepływu informacji o procedurach 
przetargowych dotyczących programów 
pojednania i wzmacniania społeczeństwa 
obywatelskiego; zwraca uwagę w 
szczególności na potrzebę wspierania 
programów dotyczących społeczno-
gospodarczej integracji i upodmiotowienia 
kobiet we wspólnocie Cypryjczyków 
pochodzenia tureckiego;

Or. en

Poprawka 18
Hélène Flautre
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE
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Projekt opinii
Ustęp 3

Projekt opinii Poprawka

3. wzywa Komisję i operacje wspierania 
pokoju UE do zmaksymalizowania 
przepływu informacji o procedurach 
przetargowych w zakresie programów 
pojednania i wzmacniania społeczeństwa 
obywatelskiego;

3. wzywa Komisję i operacje wspierania 
pokoju UE do zmaksymalizowania 
przepływu informacji o procedurach 
przetargowych dotyczących programów 
pojednania i wzmacniania społeczeństwa 
obywatelskiego; zachęca do 
przekazywania uprawnień, jak również do 
poprawy przewidywalności pomocy 
finansowej UE dzięki wieloletnim ramom 
programowania, by zapewnić większą 
trwałość i wydajność finansowanych przez 
UE programów;

Or. en

Poprawka 19
Justas Vincas Paleckis

Projekt opinii
Ustęp 4

Projekt opinii Poprawka

4. przypomina, że około 78% powierzchni 
gruntów w północnej części Cypru 
będących prywatną własnością prawnie 
należy do greckich Cypryjczyków, i uważa, 
że rozwiązanie kwestii własności będzie 
miało zasadnicze znaczenie dla wsparcia 
przyszłych planów ponownego 
zjednoczenia; wzywa Komisję i operacje 
wspierania pokoju UE do dalszego 
wzmacniania systemu rejestrowania i 
oznaczania praw do takich obszarów, by 
tożsamość prawomocnych właścicieli 
pozostała widoczna dla stron trzecich 
będących prywatnymi inwestorami;

4. uznaje fakt, że całej wyspy dotyczy 
nierozwiązany problem własności, który 
dotyka obie społeczności na obu częściach 
wyspy; wzywa Komisję i operacje 
wspierania pokoju UE do dalszego 
doskonalenia systemu rejestrowania i 
oznaczania praw do takich obszarów, by 
tożsamość prawomocnych właścicieli 
pozostała widoczna dla stron trzecich 
będących prywatnymi inwestorami;

Or. en



PE500.433v01-00 12/18 AM\918139PL.doc

PL

Poprawka 20
Graham Watson

Projekt opinii
Ustęp 4

Projekt opinii Poprawka

4. przypomina, że około 78% powierzchni 
gruntów w północnej części Cypru 
będących prywatną własnością prawnie 
należy do greckich Cypryjczyków, i uważa, 
że rozwiązanie kwestii własności będzie 
miało zasadnicze znaczenie dla wsparcia 
przyszłych planów ponownego 
zjednoczenia; wzywa Komisję i operacje 
wspierania pokoju UE do dalszego 
wzmacniania systemu rejestrowania i 
oznaczania praw do takich obszarów, by 
tożsamość prawomocnych właścicieli 
pozostała widoczna dla stron trzecich 
będących prywatnymi inwestorami;

4. uznaje fakt, że całej wyspy dotyczy 
nierozwiązany problem własności, który 
dotyka obie społeczności na obu częściach 
wyspy; wzywa Komisję i operacje 
wspierania pokoju UE do dalszego 
doskonalenia systemu rejestrowania i 
oznaczania praw do takich obszarów, by 
tożsamość prawomocnych właścicieli 
pozostała widoczna dla stron trzecich 
będących prywatnymi inwestorami;

Or. en

Poprawka 21
Willy Meyer

Projekt opinii
Ustęp 4

Projekt opinii Poprawka

4. przypomina, że około 78% powierzchni 
gruntów w północnej części Cypru 
będących prywatną własnością prawnie
należy do greckich Cypryjczyków, i 
uważa, że rozwiązanie kwestii własności 
będzie miało zasadnicze znaczenie dla 
wsparcia przyszłych planów ponownego 
zjednoczenia; wzywa Komisję i operacje 
wspierania pokoju UE do dalszego 
wzmacniania systemu rejestrowania i 
oznaczania praw do takich obszarów, by 

4. przypomina, że około 78% powierzchni 
gruntów w okupowanej północnej części 
Cypru będących prywatną własnością 
zgodnie z prawem należy do Cypryjczyków 
pochodzenia greckiego, i uważa, że te 
prawa powinny być w pełni przestrzegane 
przy wdrażaniu rozporządzenia;
przypomina, że rozwiązanie kwestii 
własności będzie miało zasadnicze 
znaczenie dla kompleksowego rozwiązania 
problemu cypryjskiego; wzywa Komisję i 
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tożsamość prawomocnych właścicieli 
pozostała widoczna dla stron trzecich 
będących prywatnymi inwestorami;

operacje wspierania pokoju UE do 
dalszego doskonalenia systemu 
rejestrowania i oznaczania praw do takich 
obszarów, by tożsamość prawomocnych 
właścicieli pozostała widoczna dla stron 
trzecich będących prywatnymi 
inwestorami;

Or. en

Poprawka 22
Hélène Flautre
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt opinii
Ustęp 4

Projekt opinii Poprawka

4. przypomina, że około 78% powierzchni 
gruntów w północnej części Cypru 
będących prywatną własnością prawnie
należy do greckich Cypryjczyków, i 
uważa, że rozwiązanie kwestii własności 
będzie miało zasadnicze znaczenie dla 
wsparcia przyszłych planów ponownego 
zjednoczenia; wzywa Komisję i operacje 
wspierania pokoju UE do dalszego 
wzmacniania systemu rejestrowania i 
oznaczania praw do takich obszarów, by 
tożsamość prawomocnych właścicieli 
pozostała widoczna dla stron trzecich 
będących prywatnymi inwestorami;

4. przypomina, że około 78% powierzchni 
gruntów w północnej części Cypru 
będących prywatną własnością zgodnie z 
prawem należy do Cypryjczyków 
pochodzenia greckiego, i uważa, że 
rozwiązanie kwestii własności będzie 
miało zasadnicze znaczenie dla wsparcia 
przyszłych planów ponownego 
zjednoczenia; 

Or. en

Poprawka 23
Marietta Giannakou

Projekt opinii
Ustęp 4
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Projekt opinii Poprawka

4. przypomina, że około 78% powierzchni 
gruntów w północnej części Cypru 
będących prywatną własnością prawnie
należy do greckich Cypryjczyków, i 
uważa, że rozwiązanie kwestii własności 
będzie miało zasadnicze znaczenie dla 
wsparcia przyszłych planów ponownego 
zjednoczenia; wzywa Komisję i operacje 
wspierania pokoju UE do dalszego 
wzmacniania systemu rejestrowania i 
oznaczania praw do takich obszarów, by 
tożsamość prawomocnych właścicieli 
pozostała widoczna dla stron trzecich 
będących prywatnymi inwestorami;

4. przypomina, że około 78% powierzchni 
gruntów w północnej części Cypru 
będących prywatną własnością zgodnie z 
prawem należy do Cypryjczyków 
pochodzenia greckiego, i uważa, że 
rozwiązanie kwestii własności będzie 
miało zasadnicze znaczenie dla wsparcia 
przyszłych planów ponownego 
zjednoczenia; wzywa Komisję do dalszego 
weryfikowania własności tych obszarów, 
by prawomocni właściciele zachowali do 
nich prawo;

Or. en

Poprawka 24
Hélène Flautre
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt opinii
Ustęp 5

Projekt opinii Poprawka

5. podkreśla znaczenie, jakie dla 
zachowania rezerw wody gruntowej ma 
stacja odsalania wody morskiej w 
północnej części wyspy, i wzywa Komisję 
do ocalenia tego projektu bez 
dyskryminowania ofert przetargowych z 
uwagi na ich pochodzenie;

5. podkreśla znaczenie, jakie ma stacja 
odsalania wody morskiej na północy
wyspy dla zachowania rezerw wód 
gruntowych, by zmniejszyć zagrożenie 
suszami wynikającymi z 40% spadku 
rocznych opadów deszczu w ciągu 
minionych 30 lat, i wzywa Komisję do 
ocalenia tego projektu w sposób, który 
przyczyni się do pokoju na wyspie;

Or. en

Poprawka 25
Marietta Giannakou
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Projekt opinii
Ustęp 5

Projekt opinii Poprawka

5. podkreśla znaczenie, jakie dla 
zachowania rezerw wody gruntowej ma 
stacja odsalania wody morskiej w 
północnej części wyspy, i wzywa Komisję 
do ocalenia tego projektu bez
dyskryminowania ofert przetargowych z 
uwagi na ich pochodzenie;

5. podkreśla znaczenie, jakie dla 
zachowania rezerw wód gruntowych ma 
stacja odsalania wody morskiej w 
północnej części wyspy; jest głęboko 
zaniepokojony, iż projekt ten nie powiódł 
się w wyniku ograniczeń narzuconych 
przez tureckie siły zbrojne wykonawcy 
należącemu do greckiej wspólnoty 
cypryjskiej; wzywa Komisję do 
informowania Parlamentu Europejskiego 
o jakichkolwiek podobnych przypadkach
dyskryminowania będących w toku lub 
planowanych projektów;

Or. en

Poprawka 26
Graham Watson

Projekt opinii
Ustęp 5

Projekt opinii Poprawka

5. podkreśla znaczenie, jakie dla 
zachowania rezerw wody gruntowej ma 
stacja odsalania wody morskiej w 
północnej części wyspy, i wzywa Komisję 
do ocalenia tego projektu bez 
dyskryminowania ofert przetargowych z 
uwagi na ich pochodzenie;

5. podkreśla znaczenie, jakie dla 
zachowania rezerw wód gruntowych ma 
stacja odsalania wody morskiej w 
północnej części wyspy, i wzywa Komisję 
do wznowienia tego projektu po 
wygaśnięciu umowy w dniu 22 grudnia 
2011 r.;

Or. en

Poprawka 27
Justas Vincas Paleckis

Projekt opinii
Ustęp 6 a (nowy)
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Projekt opinii Poprawka

6a. uznaje korzyści gospodarcze, jakie 
mogłoby przynieść ewentualne 
poszukiwanie przez Cypryjczyków 
przybrzeżnych zasobów energii, i uznaje 
istnienie napięć między Turcją i Cyprem 
na tle poszukiwań i koncesji na 
eksploatację tych zasobów; wzywa obie 
strony do znalezienia skutecznego 
rozwiązania tego sporu przy 
poszanowaniu postanowień Konwencji 
Narodów Zjednoczonych o prawie morza;

Or. en

Poprawka 28
Graham Watson

Projekt opinii
Ustęp 6 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

6a. uznaje, że wobec nieistnienia 
wieloletnich ram programowania trudno 
jest skutecznie zarządzać wszystkimi 
projektami, w szczególności takimi, które 
odnoszą się do modernizacji 
infrastruktury; wzywa zatem Komisję do 
niezwłocznego przygotowania 
mechanizmu o wieloletniej perspektywie, 
by zapewnić lepsze planowanie, zgodnie z 
zaleceniem ze specjalnego sprawozdania 
Trybunału Obrachunkowego nr 6/2012 w 
sprawie pomocy Unii Europejskiej dla 
tureckiej wspólnoty cypryjskiej;

Or. en

Poprawka 29
Andrew Duff
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Projekt opinii
Ustęp 6 a (nowy)

Projekt opinii Poprawka

6a. podkreśla, że pomoc finansowa 
udzielana na mocy rozporządzenia Rady 
(WE) nr 389/2006 powinna być 
uzupełniona wdrożeniem oddzielnego 
rozporządzenia o handlu bezpośrednim, o 
co apelowała UE w 2004 r. w celu 
ułatwienia nawiązywania stosunków 
handlowych w obrębie wyspy oraz między 
wyspą a resztą Unii Europejskiej; 
przypomina, że rozporządzenie to powinno 
zostać wdrożone w oparciu o art. 207 
TFUE;

Or. en

Poprawka 30
Graham Watson

Projekt opinii
Ustęp 6 b (nowy)

Projekt opinii Poprawka

6b. podkreśla, że pomoc finansowa 
udzielana na mocy rozporządzenia Rady 
(WE) nr 389/2006 powinna być 
uzupełniona wdrożeniem oddzielnego 
rozporządzenia o handlu bezpośrednim, o 
co apelowała UE w 2004 r. w celu 
ułatwienia nawiązywania stosunków 
handlowych w obrębie wyspy oraz między 
wyspą a resztą Unii Europejskiej; wzywa 
Komisję do przedłożenia nowego wniosku, 
który otworzy i ułatwi handel bezpośredni 
ze wspólnotą Cypryjczyków pochodzenia 
tureckiego;

Or. en
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